
Церкӹ Финанс 
Ӓрняэш 18 Церкӹ оксам кӹшкен: 1. Пасторжы 

2. Миссионер дӓ 3. Тӹнӓм веле тылык, тидӹ 

годым (тӹдӹ тылык ылеш, кышты служат), 

гӹнь дисциплинированный церкӹ эдемвлӓ, тӓ, 

нӹнӹ тӹдӹм кычаш палшен. Церкӹ, кыды 

ӹшкӹмӹм шотеш ак тӱлеп, мыскылымы лӹм 

дон иисусын анзылны извиняялтеш ылыт дӓ 

тӹдӹ, ку тыды ылеш, проблемӹвлӓм решӹмӓш 

викок вуйлатышы гишӓн ядмашвлӓм анжымы 

вашталтымашвлӓжӹ (1 Тӹштӹ 3 репутация 

яжо ылын лидерӹн сообщество) дон " 

пӹтӓриш анжыктымы ылын." Царство 2 

Тыменяш 4:7, Тӹштӹ 3: 9-10, 27-29, 1 Коринф 

9: 1-27, 1 Тимофей 5 ("Лым "= палшык) 

кӹтӧзӹвлӓ финансовый кычыкым нӓлмӹ 

"маныт "шарыкым кыта" (21 Иоанн), манаш 

лиэш , каждый христиан кушкын шомыкы, 1 

Колоссянин:28 (ӓштӹдӓ ти лыдыш).  

 

Шӱмбел Языка 
Ӓрняэш 19 Язык-тидӹ ответственность 

реальный лидерӹн церкӹ. Нӹнӹ пӓшӓ уке 

гӹнь, сулыкеш, сулыквлӓм ӹштӹшӹ тӹдӹ 

ӹшкӹмжӹм виден. Конкретный сирӹмӓш 

ашкылвлӓм ӹштӹмӹ, кыды лидерӹн 

шагалтымы ылын. Нӓлмӹ 1-5 м Коринф докы 

сирмӓшӹм, шӓлӓтӹмӹ тӓ кышты церкӹ ӹшке 

гӹнь, тидӹ пренебрегет. Матфей 18, 4 1 

Коринф: 14 5: Школлаште 13, 1 Тимофей 5: 19-

25 Филимон (шукемдӓт шӱмбел) 

 

Новозаветный титул пӓлен 

Ефес 4: 11-17 (лӱдӹшлӓ вуй) 

Апостолвлӓ-эдем, кыды ӹшке пуат дӓ тидӹ 

титул тымдышы дӓ цӱдӓ виш матфей гӹц 

Евангелим 10: 1-10. Цӱдӓ ыльы тидӹ "пӓлӹк 

апостолвлӓ" манын, 2 Коринф 12:12. 

Пророк - ветхозаветный пророк 

дӓ, ӓнят, нӹнӹ логӹц кыды Деяние. Анжы, 

ма 

Ефес 2: 20 маналтеш буквально: "апостолвлӓ, 

тенге тӹдӹн пророк толын."Иисус 

апостолвлӓ дӓ, тенге тӹдӹн пророк каеш, 

фундаментӹштӹ толын, тӹдӹ тӓ 

ӹштенӹт."Евангелист дӓ кӹтӧзӹ-тымдышы 

веле ти негӹцеш шӓр! 

Евангелист-ай, увертӓрен иисус христосын 

яжо увер. 

Кӹтӧзӹвлӓ, христосын толмыжы учитель 

(тидӹ выражени грек вончештарыме) - 

кӹтӧзӹ- тидӹ шамакым кӹтӧзӹвлӓ, шарык 

тӹдӹм пукша. Нӹнӹм тымдаш качкыт. 

Икманяр шамакым сирен должностьым 

тиды: 

а. 1 Тимофей 3: 1-2 "должностьым 

епископшы "буквально ӓль" Епископос" 

анжыкта Надсмотрщик ӓль стройкывлӓ 

бригадир.  

b. Ти 1:5-9 оичыктымы епископшы кого 

("пресвитер" - старший буквально) , 

тӹдӹ, кӱ у и! 

c. Деяние 20: 17 надзиратель кого ылшы ( 

ст. 28) дӓ кӹтӧзӹ (ӓль кӹтӧзӹвлӓ).  

Вес церкӹ уке поместный 

вуйлатышы. Нӹнӹ проставлӓ: 

1. Когожын (кого ӓль пресвитер) 

2. Надзиратель (тӹдӹ , кӱ хӓдӹрвлӓ гӹц 

шеклӓнен, ӓль грек “епископшы") 

3. Кӹтӧзӹвлӓ ӓль кӹтӧзӹ (тӹдӹ, шарык 

дӓ пукшен куш аран). Обращаен нӓлмӹ, 

эдемвлӓн группа дӓ тидӹм мӓ нигынамат 

и "эдем" ӹшкетет. Эдем лошты 

йӹлмӹштӹ, лӹмеш нӓлӹн йӓмдӹлен, - 

тидӹ проста " кӹтӧзӹвлӓ, тенге тӹдӹм 

тымдаш толеш.- Вес лидервлӓ дон 

иквӓреш тӹ служат. 

Тыменьшӹвлӓ - Тидӹ Тыменьшӹвлӓ 

 

©2016 Dennis Dickinson 

whitestonemissions.com 

 

 

 

ТИДӸ 

БИБЛИЙ 

МАСТАРЛЫК 

УЧЕНИЧЕСТВО 

ПРОГРАММЫ 

 

 

 

Часть III 
 

ТЫМДЫШЫ 

ЦЕРКӸ 

ЛИДЕРӸН 

 

 

 



2 Тимофей 3: 16-17 маналтеш, Ю мам 

Сирӹмӹ, тӹдӹ йымы доно шӱлӓлтен, 

каждый вооруженный эдемвлӓ пуры пӓшӓм 

ӹштен, кыдым кынам-гынят тора ӹштӹмӹ 

ылын. 8 иоаннын евангелижӹ дон иисусын 

манын, эдем мӓ тӹдӹм освобождаенӓ 

рабство келесымаш шамаквлӓ гӹц 

ӹшкӹмжӹн сулыкшы (тымдаш). Библий 

шӹмлӹшӹ келеш ыльы, тидӹ тӓ докыда 

лидерство йӓмдӹлӹмӓш анжыктат. 

Ӓшӹндӓрӓ, мӓ донна тӓ йымы характержы -

тидӹ цилӓ! Худа агыл, а йымым, ышан эдем 

3-4 Иаков раш пӓлен нӓлӓш " кай, тӹдӹ гӹц 

яжо." 

 

Кычылтмаш 
1. Соок лидервлӓӓт лӓктыт церкӹ пуры дӓ 

нӹнӹн характерыштым Господь ӹшкӹмжӹн 

ӹнян. 1 Тимофей 3, Ти 1. Соок нӹнӹм 

айыраш вес лидерӹн (нӹнӹ ӹшке агыл!). 

2. Церкӹ лидерӹн сенькӹштӹ ылшы! 

Ничегонеделание анжыкташ манын, эдем 

вуйлатышы ылын дӓ хоть-махань шанымаш 

позиция, кыдывлӓ тӹ нӓлӓш, весӹлӓн пуаш 

манын вуйлатышы. Тенге гӹнят, 

тыменьшӹвлӓн тыменьмы годым, нӹнӹ сага 

иисус кеӓт, пӹтӓриш веле колышта, вара 

служен, вара анзыкы лӓктеш дӓ, остаткаэш, 

весывламат нангеаш. 

3. Церкӹ лидерӹн пӓлӹ ылеш, Основы 

пӹтӓриш Библим. Иисус тыменьшӹвлӓ, 

тымдышывлӓ тӹнг Библим! Тидӹ нӹнӹ 

ӹлӓш тӹнгӓлӹт Б е т е р б л е н г е л а о ф е 

гишӓн шӱтӓш liber тыменьшӹжӹ. Тидӹ 

шӹмлӹшӹ шотлат, тӓ пӓледӓ, кыце дӓ нӹнӹ 

гӹц, Библим. Церкӹ ылшы тӹнгӓлтӹшеш 

лидерӹн картук цилӓ библим лыдаш .Тидӹ 

паштек, тавалымаш вес церкӹн тымдымыжы 

книгӓвлӓ ылмылидервлӓ, лыдмыжым 

каждый разделым йогы кечӹ йӹде, мерявлӓ 

дон кӓтӓ, 2 ӓрняэш. Тидӹ ӹштӓлтеш, нӹнӹм 

кӹзӹтеш!  

Тыменьмӹ пособивлӓ нӓлӓш лиэш тидӹ 

тӹдӹн книгӓвлӓжӹм Сирӹмӓш Ю, кыды 

сирӹмӹ вуйлатышы церкӹ ярыкты. Иктӓт 

айырен ак шагалтенӹт дӓ ӹшкетшӹ агыл, дӓ 

ӹшкежӹ ак кай апостолвлӓ тӧрлӹмӓшвлӓ 

гӹц ытлаш манын, 1 Галат-ӓшӹндӓрем 

Иуда!). 

 

ЛИДЕРӸН ӸШТӒШ ТЫМЕНЕШ! 
Келесымаш лидерӹн доно тымдышы ылеш 

лидервлӓ, кыдывлӓ ӹнде министерстве 

шагалтымы. Пӹтӓриш палшымы доно анжат, 

тидӹ кыце тыменьшы ыштен. Келеш ыльы, 

нӹнӹ Церкӹ дӓ совет заседаним 

взаимодействовать гӹнят, полномочивлӓ 

гӹц пасна. Йогывлӓ кок тӹлзӹн лӹмжӹ 

ылын, нӹнӹ церкӹшкӹ сведени публикуен 

шоктен ӓль, ма шотлалтеш, нӹнӹ церкӹштӹ 

лидерӹн. Тидӹ шӱден айда хоть-махань вир 

доно шеклӓнӹмӓшӹш шижтӓрӓ ӹшке 

характерӹштӹш. Куд-шӹм кок тӹлзӹ гӹц 

веле нӹнӹн подтверждая. Никто камакашты 

церкӹштӹш лидерӹн библим йӱклаш. "Тек 

нӹнӹ анзыц ылшы анжыкташ" 1 Тимофей 3 
 

3 Часть Тыменьмӹ Курс Лидерство 

Каждый разделым мычкы кечӹнь лыдам, 

кӓтӓ доно висы, ик арня. Лидерӹн шагалеш, 

назначеним лидервлӓ, дӓ церкӹ практика 

гӹнь, мам нӹнӹ мам ӹштӹнежӹ дӓ ӹштӓш. 

 

Иоанн евангелиш-увервлӓм 

христиан. Вӓшештӹмӹ кӱ, ма, кынам, 

кышты, кыце дӓ малын цилӓ, улы дӓ 

ӹнянӹмӹ пачаш ылат каждыйланок. Сирен, 

ю мам ӹштӹшӹц, мам ӹштендӓ, Иисус 

шӱлӹ мам ӹштӹнежӹ дӓ ӹштӓш мӓ 

ӹнянӹшӓшлык ылына. Инструкций тӹдӹ 

гишӓн, ма тӹнӓм кӱшкӹ! 

Ӓрняэш 1            Иоанн 1-6  

Ӓрняэш 2            Иоанн 7-12 

Ӓрняэш 3            Иоанн 13-21 

Деяние христианствышты тӹнгӓлӹн дӓ 

иудей куснаш иерусалимыш 

мӱлӓндӹвлӓн вуй, церкӹ докы ӓль 

чимарий. 

Ӓрняэш 4           Деяние 1-6 

Ӓрняэш 5           Деяние 7-11 

Ӓрняэш 6           Деяние 12-16 

Ӓрняэш 7           Деяние 17-22 

Ӓрняэш 8           Деяние 23-28 

 

1 Тимофей структурыжы ынгылдарен 

Поместный Церкӹ. Каждый шамак пӓлен 

главы 3. Комментарий "керӓл" 3: 15  

Ӓрняэш 9          1 Тимофей 

 

2 Тимофей ученичество ынгылдарымаш 

церкӹштӹ. - Кӱ? Кыце тенге? 

Ӓрняэш 10          2 Тимофей 

 

Ти церкӹ шӹндӹмӹ. Кыце тенге? 

Ӓрняэш 11          Ти 

 

1, 2 Коринф пыдыртымы тӧрлӹмӓшвлӓ 

Поместный Церкӹ = у Христос! 

Ӓрняэш 12        1 Коринф 1-9 

Ӓрняэш 13        1 Коринф 10-16 

Ӓрняэш 14        2 Коринф 1-13 

 

Галат, восстанавливаяш евангелий 

церкӹштӹ. 

Ӓрняэш 15        Галат 

 

У семӹнь христианвлӓ 

Ӓрняэш 16       1, 2 Фессалоникиец 

                          Филимон (Тӓреш) 

 

Поместный церкӹштӹ 

Ӓрняэш 17       Джеймс 
 


